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USSR Ref, No: 3/MBR/TS@L (of 5/L/1954)
- Issued '17{1;{1
- Copy Ne: 404 '
Z2ND REISSUR

1., ANTON AND PINANCES

24 Mmmmmm{mm

3; BENUL'SIYa, ME ;ﬁlﬂ', EDROBOV AND IZVEEDW
1

.Prem: -MEW.YORK
To:  MOSCOW
No: 972 t1th July 1944
To VIKTOR[1].
In scocrdance with your No. z:.u‘r[-i ANTON[ii] should pay into the cash
mununtl_,'mﬂ]'['h] of the OFFICE[KONTORA J[1ii]

[12 groups unrecovered]
ANTON receives 377 dollara. We request you to revise the accounta.

No. 541
Reference No. 522[c).

Please glve us scme guidance regarding your plans for the transfer of
ARSENLI[4iv] to TYRE[TIR][v]. For what purpose and under what cover is it
intandsd to out the transfer? Pleass take into acoount the fact that
ARSENTJ's oover [1 group unrecoversd] sound[SOLIDNYJ] and is connected with the
siroraft industry.

' [58 groups unrecovered]

with EMUL'SIYa[vi] not
- [11 groups unrescovered]

BMUL'SIYa is
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(68 groups unrecovered)
apart from MIXRAJLOV[vii] could be "BORIS"[viii). KOROBOV[ix] is- i11-fitted
for independent work and moreover he is at present in ALASKA[d]. We are
interested in using for this ose the engineer IZVEKOV[x] who works in the
Aviation Depa of the STORE[MAGAZIN][xi]. Please check up on him. We
think that he is¥fn touch with the NEIGHBOURS[S0SEDI][xii]. In A.'s[xiii]
place it is essential to have an authoritative person who could hold down his
job., FPlease send an anawer not later than 2@th July.
No. 542 MAT[xiv]
Notes: [a] Not available. i
[t] Or "cashier's office”.
[c] NEW YORK's No. 943 of Lth July 1944 (3/MBF/T2T1).
[d] This 4is a very free interpretation. The literal translation
"KOROBOV is weak for independent work, the mare so since he 1s
at present in ALASKA" does not seem to make sensa.
Commenta: [i] VIKTOR: ‘Lt. Gen, P.M. FITIN.
[14] ANTON: _ Lecnid Resanovich KVASNIKOV.
[41i] OFFICE:  The MGB office in the Consulate General in NEW YORK.
[iv] ARSENLJ: Andrej Ivanovich ShEVChENKD, SGPC representative
at Bell Adroraft Corporation.
[v] TRE: New York City.
[vi] BMUL'SIYa: i.e. "EMULSION"; unidentified covernase.
[vii] MIKRAJLOV: Petr Aleksandrovich BELYaEV, an inspector of the
' - Soviet Governsent Purchasing Comadssisn.
[viii] BORIS: Aleksandr Pavlovich SAFRYGIN, cypher clerk at the
Soviet Consulate in NEW YORK. _
[ix] KOROBOV: Nikolsj Pavlovich OSTROVSKLJ, Soviet representative
at Bell Adroraf't Corporation. = ) e
[x] IzZvEROV: Nikolaj Mikolaevich IZVEKOV, an aircraft specialist.
(=] STORB:— The Soviet Government Purchasing Commdasion.
. ---'*"i;-:;.i.] -Elﬁm: Members of ancther Soviet Intelligence organisation.
[fl.i!.]' Aot Presusably refars to ARSENL].
[xiv] MAJ: i,e. "MAY"; Stepan Zakharovich AFRESYal, Scviet
Vige-Consul in NEW YORK.
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